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PREIRT
What NINJAL aspires to

The Great East Japan
Earthquake in March 2011
caused unprecedented
damage to Japan, depriv- i -
ing huge numbers of ar e
citizens of their peace and w m __
lives and demolishing their
living environments as
well as tangible and
intangible cultures includ-
ing local dialects. Confronted with that disaster,
everyone keenly felt the importance of bonds
between people. It is instructive to note that what
brings about such bonds is the power of language.

Human language is generally assumed to have
two facets. One is the socio-cultural aspect associ-
ated with the practical use of language as a tool for
communication. The other is the biological and
psychological aspect related to the abstract
language faculty in the brain that is intrinsic in
human beings and makes it possible to create an
infinite variety of language resources. A compre-
hensive understanding of the Japanese language
will be achieved only by a balanced investigation of
both these facets.

The National Institute for Japanese Language
and Linguistics (NINJAL’ for short) joined the
Japan Inter-University Research Institute Corpora-
tion as a member of the National Institutes for the
Humanities in October 2009. Prior to that, NINJAL
had a long history since its original foundation in
1948. It now serves as an international research hub
for all researchers engaged in the study of
Japanese. Research at NINJAL takes the form of
large-scale institutional research projects that are
carried out in collaboration with leading scholars in
Japan and abroad, and the outcomes of the projects
are disseminated to researchers and the general
public by online or printed publications.

NINJAL aspires to two kinds of social contribu-
tions. One is the contribution to the community of
domestic and international researchers, and the
other is the contribution to the general public. To
attain these two goals, the old NINJAL'’s traditional
studies and the new NINJAL's innovative theoreti-
cal approaches are woven together into well-
balanced and productive research programs. The
traditional research programs are represented by
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What NINJAL aspires to

extensive research on Japanese dialects in the
Department of Language Change and Variation and
by the compilation of large-scale corpora in the
Department of Corpus Studies. These projects are
primarily concerned with the practical facet of
language use. In fact, NINJAL has long played a
pioneering role in developing statistical and compu-
tational methods for analyzing massive amounts of
language data. By contrast, particularly innovative
approaches in NINJAL's 64-year history are exem-
plified by the research projects based on general
linguistic theories that are conducted in the Depart-
ment of Linguistic Theory and Structure, and by
the typological and contrastive studies in the
Department of Crosslinguistic Studies. These
studies primarily aim at clarifying the abstract
linguistic faculty of Japanese speakers. The four
research departments, which carry out their
projects hand in hand with each other, have a
common interest in applying their outcomes to the
teaching and learning of the Japanese language.
Working in cooperation with the four research
departments, the Center for JSL Research and
Information brings forth materials that will contrib-
ute to the improvement of Japanese-language
education for foreign learners by combining
NINJAL'’s traditional methods of JSL research with
new communicative approaches to second language
acquisition.

Previous studies on language have focused on
past and present language data. The 2011 disasters,
however, taught us to develop a new perspective
that will lead to the solid future of Japanese. With
rapid changes expected to happen to the natural
and living environments in Japan, NINJAL is
determined to contribute to a better future for our
language, with broad support from the general
public as well as from researchers’ communities.

KAGEYAMA Taro

Director-General
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International Research Cooperation and Social Contribution
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NINJAL’s academic activities are
built on two basic concepts:
international research cooperation
and social contributions.

International Research Cooperation

In addition to the participation of individual
researchers of various nationalities in most of the
research projects, NINJAL places special
emphasis on the promotion of international
research cooperation with overseas institutions
and conferences.

P Cooperation with the University of Oxford
Almost at the same time as the start of
NINJAL’s project for the design of a diachronic
corpus, the Research Centre for Japanese
Language and Linguistics at the University of
Oxford set out on the construction of a pre-
modern Japanese corpus. Since then, the two
institutes have developed tight cooperation with
a view towards exchanging know-how so as to
make the process of corpus building more
efficient. This will lead to the production of
feasible corpora that can be used worldwide.

P Cooperation with the Max Planck Institute
for Evolutionary Anthropology

NINJAL participates in a large-scale project on the
typology of verb classes and argument alternations
that is promoted by the Linguistics Department at
the Max Planck Institute for Evolutionary
Anthropology (MPI-EVA). Following the international
conference on the valency alternations in the world’'s
languages held at MPI-EV A in 2011, an international
symposium focusing on Japanese will be held by
NINJAL in 2012.
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P Cooperation with the Library of Congress
and Harvard University Reischauer Institute

With the generous support of the U.S. Library
of Congress, NINJAL has undertaken the textual
transcription of The Tale of Genji manuscript
housed in the Library (LC Control No.
2008427768), part of which is already available
online in digital files. NINJAL also exchanges
information on Japanese linguistics and
Japanese-language education with the Edwin O.
Reischauer Institute of Japanese Studies at
Harvard University.

P International Symposia and International
Conferences

In addition to regular NINJAL international sym-
posia that are held every year, NINJAL plays host to
international conferences on linguistics that are
based in other countries. The 22nd Japanese/Korean
Linguistics Conference and the 2nd New Ways of
Analyzing Variation and Change in the Asia-Pacific
Region will take place at NINJAL in 2012.

P Comprehensive Handbooks of Japanese
Language and Linguistics

Under a contract with a European publisher,
Handbooks of Japanese Language and Linguistics
providing detailed and comprehensive surveys of all
major fields in Japanese linguistics will be published
over the next few years.

Social Contributions

The outcomes of academic research at NINJAL
are broadly shared with the general public as well as
with researchers. The following activities deserve
special mention for their social significance.

P Research on Endangered Dialects in Japan

Among the endangered languages in the world
listed in the UNESCO red book (2009) are eight
languages/dialects spoken in Japan. NINJAL is
pursuing comprehensive investigations into those
dialects to preserve them in digitized form before
they disappear. This project is expected to contrib-
ute to global research on language endangerment as
well as to help activate the local communities where
those dialects are spoken.

International Research Cooperation and Social Contribution
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P Expansion of Japanese Corpora

In the summer of 2011, NINJAL’s Balanced
Corpus of Contemporary Written Japanese
(BCCW]J) was published in its complete form
both online and by DVD. Comprising one
hundred million words, it is comparable with the
existing corpora of English and other languages
and makes it possible not only for specialists of
Japanese linguistics but also for teachers and
learners of Japanese and other interested users
to grasp the actual use of written Japanese.
Following BCCW], a new project has been
launched that will ultimately house as many as
ten billion words.

P Japanese-Language Education in Multicultural
Communities

The recent increase in the number of foreign
students and foreign residents in Japan has
occasioned diverse needs for the teaching and
learning of Japanese as a second(foreign)
language. Accordingly, multiple approaches to
the contents and methods of JSL teaching must
be urgently explored. This program pursues an
extensive empirical study of learners’ communi-
cative abilities in Japanese and thereby aims to
present material that will be useful and effective
in the improvement of JSL education as well as
in resolving social problems arising from
intercultural conflict.

P Academic Support for the Areas Affected by
the 2011 Great East Japan Earthquake

In support of the people afflicted by the Great
East Japan Earthquake in 2011, NINJAL has
compiled a booklet explaining the dialectal
mimetic expressions representing physical
sensations and mental states, with a view to
helping medical workers sent to the relevant
areas. Academic support is also delivered to
graduate students majoring in Japanese at the
universities affected by the disaster.

P Cooperation with Local Citizens

As part of the general enterprise of recording
the actual language use in various cities across
the country, a linguistic survey of Tsuruoka
City, Yamagata Prefecture, is in progress in
close cooperation with the Institute of Statistical
Mathematics.
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External members

KAJI Shigeki
Professor, ASAFAS, Kyoto University

KUDO Mayumi

Professor, Graduate School of Letters, Osaka University

SAITO Mamoru

Professor, Faculty of Humanities, Nanzan University

SUNAKAWA Yuriko

Professor, Graduate School of Humanities and Social Sciences, University of Tsukuba

TSUKIMOTO Masayuki

Professor, Graduatre School of Humanities and Sociology, University of Tokyo

TOHKURA Yoh’ichi

Professor emeritus, National Institute of Informatics

NITTA Yoshio

Professor emeritus, Osaka University

HIBIYA Junko

President, Professor, International Christian University

Internal members

AIZAWA Masao

Deputy Director-General, Professor/Department of Language Change and Variation

KIBE Nobuko

Deputy Director-General, Professor/Director, Department of Language Change and Variation

KUBOZONO Haruo

Professor/Director, Department of Linguistic Theory and Structure

SAKODA Kumiko

Professor/Director, Center for JSL Research and Information

John WHITMAN

Professor/Director, Department of Crosslinguistics Studies

MAEKAWA Kikuo

Professor/Director, Department of Corpus Studies; Director, Genter for Corpus Development

YOKOYAMA Shoichi

Professor, Department of Linguistic Theory and Structure; Director, Center for Research Resources
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Director-General
KAGEYAMA Taro

Linguistics, Semantics, Morphology, Syntax

Department of Linguistic Theory and Structure
KUBOZONO Haruo Director/Professor
Phonology, Phonetics, Sociolinguistics
Timothy J. VANCE Professor
Phonology, Phonetics, Writing Systems
YOKOYAMA Shoichi Professor
Cognitive Science, Social Psychology, Experimental Psychology
KOISO Hanae Associate Professor
Discourse Analysis, Corpus Linguistics, Cognitive Science
TAKADA Tomokazu Associate Professor
Philology, Kanji Processing

MITSUI Harumi Assistant Professor
Japanese Linguistics

Department of Language Change and Variation

KIBE Nobuko Director/Professor
Japanese Linguistics, Dialectology, Phonology, Phonetics
AIZAWA Masao Professor

Sociolinguistics, Phonetics, Phonology, Lexicology, Semantics
ONISHI Takuichiro Professor

Japanese Linguistics, Dialectology, Geolinguistics

ASAHI Yoshiyuki Associate Professor
Sociolinguistics, Contact Dialectology, Variation Theory
INOUE Fumiko Associate Professor
Dialectology, Sociolinguistics

KUMAGAI Yasuo Associate Professor
Linguistics, Linguistic Geography, Quantitative Study of Dialects

NIINO Naoya Associate Professor
Japanese Language (Language Changes in the Modern and Present Ages)

Department of Corpus Studies

MAEKAWA Kikuo Director/Professor

Phonetics, Corpus Studies

OGISO Toshinobu Associate Professor

Japanese Linguistics, History of Japanese, Corpus Studies, Natural Language Processing
KASHINO Wakako Associate Professor

Japanese Linguistics, Lexicology

TANAKA Makiro Associate Professor

Lexicology, History of Japanese, Corpus Linguistics, Language Problem
YAMAZAKI Makoto Associate Professor
Quantitative Study of Japanese, Lexicology, Corpus, Thesaurus
MARUYAMA Takehiko Associate Professor
Linguistics, Japanese Corpus Linguistics, Syntax, Phonology

YAMAGUCHI Masaya Associate Professor
Natural Language Processing, Educational Technology

Department of Crosslinguistic Studies

John WHITMAN Director/Professor

Linguistics, Historical/Comparative Linguistics, Linguistic Typology, East Asian Linguistics

Prashant PARDESHI Professor

Linguistic Typology, Contrastive Linguistics, Japanese Linguistics

MEHREHE Faculty Members

Organization

<OA—NApEEE2—>

%R IEE mogns

BASEME SHEEEY, 0—/\AE5EY, VESEY

<BFREBHEWR-FHRE2—>

EBHEAEF ta—R/88
%:Eaé R1SHiZE, BAERE S

BFH M® zE

BARREY BRAEEE, XE-#5E), BABREES

FlEE HF #mE

BAZEHS, 031=4—a @, Tl
LAl i #%8

BAZEYE, HASES, XL BXHESE
EW EC #wxs

EENE BEE WEOES HEHLY
/X HE #mxs

ZEB#HE Invited Scholars

Center for Corpus Development

ASAHARA Masayuki Project Associate Professor
Natural Language Processing, Computational Linguistics, Corpus Linguistics, Psycholinguistics

Center for JSL Research and Information

SAKODA Kumiko Director/Professor
Second Language Acquisition, Teaching Japanese as a Second Language

NODA Hisashi Professor

Japanese Linguistics, Japanese as a Second/Foreign Language
USAMI Yo Associate Professor

Japanese as a Second/Foreign Language, Communication Theory, Theory on Evaluation and Assessment

NOYAMA Hiroshi Associate Professor
Japanese Language Education(JSL/JFL/JHL), Sociolinguistics, Multi and Inter-Cultural Education

SHIMAMURA Naomi Investigator

Language Education, History of Education, Educational Psychology, Educational Sociology

FUKUNAGA Yuka Investigator

Japanese as a Second Language, Sociolinguistics, Sociology of Education
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Invited Professors
UWANO Zendo
[Dept. of Linguistic Theory and Structure]

NAKAYAMA Mineharu
[Dept. of Linguistic Theory and Structure]

MASUOKA Takashi
[Dept. of Linguistic Theory and Structure]

INOUE Fumio
[Dept. of Language Change and Variation]

KARIMATA Shigehisa
[Dept. of Language Change and Variation]

SANADA Shinji
[Dept. of Language Change and Variation]
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MATSUMORI Akiko
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[Dept. of Corpus Studies]

TORIKAI Kumiko
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AOKI Hirofumi
[Dept. of Language Change and Variation]

SHIMOJI Michinori
[Dept. of Crosslinguistic Studies]
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[Dept. of Crosslinguistic Studies]
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The Inter-University Research Institutes are
world-class research institutes in Japan that are
intended to be hubs for promoting large-scale
domestic and international collaborative research
projects. There are four groups of such inter-
university research institutes ranging from
natural sciences to the humanities, to one of
which, the National Institutes for the Humanities
(NIHU), NINJAL directly belongs. The funda-
mental missions of NINJAL as an inter-
university research institute are two-fold:

(i) to carry out theoretical and descriptive
research projects in collaboration with
researchers at universities and institutes in
Japan and abroad to elucidate the nature of the
Japanese language,

(i) to make social contributions by disseminat-
ing research results and other relevant informa-
tion widely to the general public as well as to
specialists.

These missions are executed by four research
departments and three centers working in close
cooperation with each other:

Research departments
- Department of Linguistic Theory
and Structure
+ Department of Language Change
and Variation
- Department of Corpus Studies
- Department of Crosslinguistic Studies

Centers

- Center for Research Resources
- Center for Corpus Development
+ Center for JSL Research and Information

KEHLBFIFEEEA (455A)  Inter-University Research Institutes

BARIERREE B AT LIRS
National Institutes Research Organization
of Natural Sciences of Information and Systems
‘EXRXE BRI AR T A

National Astronomical Observatory of Japan National Institute of Polar Research
BA TR B ERFAAFEE

National Institute for Fusion Science National Institute of Informations

B FRTER -HREH BRI AT

National Institute for Basic Biology The institute of Statistical Mathmatics
HEIRFRRTRR ‘ELEEFEMRER

National Insitute for Physiological Sciences National Institute of Genetics
“DFRIZHERR

Institute for Molecular Science
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National Institutes High Energy Accelerator
for the Humanities Research Organization
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National Museum of Japanese History Institute of Particle and Nuclear Studies
-EXFAEEREE M EREERIZRIRR

National Institute of Japanese Literature Institute of Materials Structure Science

- B3 EFERASRRT - DR BRFATE MERR

National Institute for Japanese language and Linguistics Accelerator Laboratory
EFREAXALRAR 2 — FBEBMAFRER

International Research Center for Japanese Studies Applied Research Laboratory
HREHIKIRIBZ AT

Research Institute for Humanity and Nature

B RIEF S8R

National Museum of Ethnology

Departments and Centers
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More than twenty collaborative research projects,
categorized into several types according to their
nature and scale, are currently in progress with active
cooperation by leading researchers in and outside
Japan. All those projects are organized by the four
research departments and the Center for JSL Research
and Information under NINJAL's overall research
theme of “a comprehensive study of Japanese viewed
from the standpoint of world’s languages”.
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The Department of Linguistic Theory and
Structure pursues theoretical, empirical, and
experimental studies on modern Japanese,
including its grammar, phonetics, phonology,
lexicon, morphology, semantics, pragmatics,
discourse, and orthography.

To illuminate the characteristics of Japanese, it
is vital to compare it with other languages in the
world, according to theoretical principles. This
department aims at conducting comprehensive
research on modern Japanese, including brain
science and language acquisition in its scope.

Currently, collaborative research projects on
the Japanese lexicon are in progress with
primary focus on its phonological, syntactic,
semantic, and morphological aspects, as well as
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Phonological Characteristics
of the Japanese Lexicon
Project leader: KUBOZONO Haruo

This project investigates the phonetic and
phonological properties of Japanese, placing its
main focus on sokuon (geminate consonants)
and accent. It aims to clarify the main character-
istics of the language in comparison with other
languages of the world. Regarding sokuon, the
project attempts to illuminate the rhythmic
structure of Japanese and the perceptual
strategies that its native speakers employ by
revealing the linguistic conditions on sokuon in
loanwords and their phonetic/phonological bases.
Results of this study can hopefully be applied to
the teaching of Japanese as a second language as
well as to education for people with language
impairments. Research on accent, on the other
hand, studies the prosodic systems of a variety
of Japanese dialects in comparison with
languages having other accent and tone
languages, such as Ainu, Korean, Chinese and
Kikuyu.

The main activities of this research project
include research meetings and international
symposia, both of which are to be held on a
regular basis. Its research results will be
presented at these international symposia and
published in English in the form of a monograph
from a domestic or overseas publisher. This
project is also carried out in close collaboration
with the research project led by Nobuko Kibe on
endangered Japanese dialects, supporting and
reinforcing this descriptive project from
theoretical and crosslinguistic viewpoints.
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on modeling the ecology of writing and its [YZRFIVE DT 72 b (CR37=high pitch)
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Syntactic, Semantic, and Morphological

Characteristics of the Japanese Lexicon
Project leader: KAGEYAMA Taro

Having multiple strata including native
Japanese, Sino-Japanese, foreign, and mimetic
words, the Japanese lexicon presents a variety of
theoretically intriguing properties that are
considered unique among the world’s languages.
Applying multifaceted approaches including
theoretical, descriptive, contrastive, and
historical perspectives, this project aims to
elucidate the typological characteristics of the
Japanese lexicon and word formation and
develop an integrated lexical theory. The project
collaborators work in four teams dealing with
the following selected research topics:

(i) the distinction between property predication

and event predication,

(i) the valency class alternations of Japanese verbs,

(iii) compound verbs of the form ‘Verb + Verb', and

(iv) interactions of the lexicon and syntax/semantics.

The team working on topic (i) put out a
collection of papers entitled The World of
Property Predication (written in Japanese,
Kurosio Publishers) in 2012. The valency
alternations team (ii) pursues research partly in
cooperation with the Max Planck Institute for
Evolutionary Anthropology and is expected to
hold an international symposium in the summer
of 2012. In 2013, the compound verb team (iii)
will hold another international conference on
compound and complex predicates in Asian
languages with the cooperation of the
Department of Crosslinguistic Studies. Finally,
the team concerned with syntax/semantics
interactions (iv) is preparing a book to be
published by a European publisher. Additionally,
a database of Japanese V+V compound verbs is
in preparation for public use.
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Modeling of the Ecology of
Writing and Its Application to
Sociolinguistics

Project leader: YOKOYAMA Shoichi

When typing Japanese text on a computer or
mobile telephone, the input method software
often presents a choice of different orthographies
for the same word. Thus the word hinoki
‘Japanese cypress’ can be represented with
simplified kanji (#), traditional kanji (i),
katakana (v/) or hiragana (0®X). The writer
will ordinarily choose an appropriate form with
little or no reflection. The question arises as to
how the writer makes the choice, and whether it
is possible to predict the choice using probability
theory. This project seeks to develop a qualita-
tive and quantitative model of the relationship
between factors in the linguistic environment
and an individual's written language use. This
model of the ecology of writing, referring to
concepts and theories from such fields as
Japanese linguistics, cognitive science and
mathematical economics, can also be applied to
the study of the progressive standardization of
language in society.

In coordination with the Center for Research
Resources and the Department of Language
Change and Variation, this project builds on an
ongoing long-term study of the relationship
between local dialect and standard language in
Tsuruoka City, Yamagata Prefecture, and will
examine and rework the data to make a
statistical analysis that will test theoretical
aspects of linguistic change and to contribute to
the fields of sociolinguistics and quantitative
linguistics. This project represents a truly
interdisciplinary approach, and the results
should open up new possibilities for studies of

language acquisition, neuroscience, and
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The Japanese Lexicon:

A Rendaku Encyclopedia
Project leader: Timothy J. VANCE

The ultimate goal of the project is to produce
a rendaku “encyclopedia”, treating all aspects of
rendaku-related research. The topics covered
will include: (1) the historical development of
rendaku, (2) Lyman’s Law, (3) the rightbranch
condition, (4) rendaku and morphological/
semantic structure, (5) rendaku and vocabulary
strata, (6) interactions between rendaku and
other morphophonemic alternations, (7)
interactions between rendaku and accent, (8)
psycholinguistic studies of rendaku, (9) dialect
differences in rendaku, (10) rendaku and
orthography, (11) rendaku and Japanese
language education, (12) the history of research
on rendaku. Additional topics may be added as
the project proceeds, and the encyclopedia will
also contain a comprehensive bibliography of
relevant research.

The main activities of the project will include
research meetings and international symposia,
both held on a regular basis, and the research
results that emerge will be incorporated into the
encyclopedia. Rather than just a collection of
papers by different authors, the project leader
will work on each chapter with the contributors
to make sure that the final project is a unified
whole. To reach the widest possible audience,
the plan is to include both Japanese and English
versions of each chapter. The project will also
produce a database of vocabulary items relevant
to rendaku research that will be made publically
available.
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B /tori/ &Y ‘bird’
BEfE /toritkago/ &0 ‘birdcage’
W B /haci+dori/ 1358 ‘hummingbird’
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Linguistic Variations within the Confines

of the Language Faculty: A Study in Japanese
First Language Acquisition and Parametric Syntax
Project leader: MURASUGI Keiko

This project aims for collaborative research on
the adult syntax and first language acquisition of
Japanese from the generative perspective. The
unifying theme is the issues concerning the
initial and intermediate states of grammatical
knowledge. The acquisition processes of
knowledge on Case, nominal structure, complex
predicates, and various movements and ellipses
are examined to provide an explanation based on
the properties of Universal Grammar.

Although the project deals with Japanese, it is
comparative in orientation, as empirical evidence
from the syntax and acquisition of other
languages is considered in the analysis.

Form and Meaning in Japanese Complex
Sentence Constructions
Project leader: MASUOKA Takashi

The objective of this project is to promote
investigations of complex sentence constructions
in Japanese. As opposed to research on simple
sentence constructions, previous research on
Japanese complex sentence constructions tends
to be concentrated on specific topics without
addressing general issues or general
frameworks. It is thus necessary to seek a more
comprehensive research model with a broader
perspective.

This project focuses on the analysis of the
form-meaning correlations of Japanese complex
sentence constructions. We develop a compre-
hensive approach covering both adverbial and
adnominal clause constructions.Special stress is
given to the approaches and methodologies of
contrastive linguistics and corpus linguistics,
where remarkable progress has been made in
recent years.
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Language always encompasses variation in
any period and any region, because it is used by
various people, in various situations, and for
various purposes. The richness of linguistic
varieties reflects the mental and cultural
richness of the people who use them.

With a view to clarifying the geographical and
social variation of Japanese in the present and
the past, as well as the mechanism of historical
development, the Department of Language
Change and Variation is engaged in collaborative
research addressed to the nationwide distribu-
tion of dialects, the endangered dialects in
Amami, Ryukyu, and Hachijo, the dynamics of
contemporary Japanese, and the process of the
formation of linguistic variants.
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General Research for the Study,
and Conservation of Endangered
Dialects in Japan

Project leader: KIBE Nobuko

As a result of globalization, minor languages
around the world are on the verge of extinction.
In February 2009, UNESCO published a list of
endangered languages in the world including
eight languages/dialects in Japan, among which
are the dialects of Yonaguni, Miyako, Okinawa,
Amami, and Hachijo. These dialects are of great
value not only for the study of regional dialects
but also for historical linguistics and general
linguistics because they often retain features of
older Japanese that are already lost in other
dialects, thereby exhibiting seemingly ‘exotic’
language systems. The theoretically interesting
question of how these dialects became so
divergent as to be mutually unintelligible between
not-so-distant communities is also at issue.

The research team consisting of specialists
experienced in fieldwork on these endangered
dialects seeks to explain their features and clarify
the processes that have produced those diverse
variants. Audio-visually recorded data of these
dialects will be made available to the public from
the NINJAL website, with a view to promoting a
better understanding of these dialects.

Findings of the fieldwork will be discussed at
research meetings and international symposia, and

the outcomes are expected to be published by

domestic and international publishers.
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Field Rgsearch Project to Analyze_the
Formation Process of Japanese Dialects
Project leader: ONISHI Takuichiro

This research project is carried out jointly by
dialect researchers all over Japan who share
collected data to clarify how the distribution of
Japanese dialects has developed.

More than 50 years ago, dialectologists includ-
ing members of the old NINJAL started detailed
research on regional differences of Japanese by
plotting dialect maps based on the geolinguistic
method. While a number of detailed regional
maps have been created mainly at individual
universities, The Linguistic Atlas of Japan and The
Grammar Atlas of Japanese Dialects, published by
the NINJAL, are the most comprehensive atlases
of Japanese dialects achieved so far.

The basic principle in explaining dialect
distribution is the "dialect radiation theory,"
which holds that new change spreads from the
center to the periphery. This theory, however,
has not been sufficiently verified with empirical
data. By exploiting results from the research
method of dialect distribution, which has a long
history in Japan, the process of distributional
changes over time will be clarified with greater
precision. This project thus aims to pioneer
dynamic research that will illuminate
distribution changes of dialects on the basis of
concrete data.
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Exploring Variation in Contemporary
Japanese: Multiple Approaches
Project leader: AIZAWA Masao

This project explores the dynamics and
direction of linguistic variation and change
observed in contemporary (1920s up to the
present) Japanese through multiple innovative
approaches, analyzing a wide range of
phenomena from phonetics and lexicon to
grammar and orthography. In the process, an
attempt will be made to explore brand-new
linguistic data (e.g., various kinds of corpora)
using a set of innovative survey and analysis
methods, and thus promote a synthesis of
lexicology and sociolinguistics. Based on these
concrete data and methodologies, the project
aims at establishing a new applied field in
linguistics for dealing with actual language
problems as well as a firm research foundation
for observation and analysis from multiple
viewpoints of the ever-changing contemporary
Japanese language.
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Formation Processes of Japanese

Language Varieties and Creoles
Project leader: SANADA Shinji

Many people living in parts of Asia and the Pacific
acquired Japanese before or during the World War II and
retain competency in the language today. Particularly in
Taiwan and the islands of Micronesia, the Japanese
language continues to be used as a lingua franca among
speakers whose native language differs. Moreover, among
some speakers of the Atayal people of Yilan County in
Eastern Taiwan, a Japanese-lexicon creole language has
been formed. This research carries out field studies of the
Japanese language varieties and creoles in these areas
(Taiwan, the Mariana Islands, Sakhalin, etc.) in order to
describe and record them. It also seeks to uncover the
formation processes (as well as the sociological factors
which influenced them) behind these overseas Japanese
language varieties formed by contact with other
languages. Of these varieties, only the Japanese-based
Yilan Creole of Taiwan is used among all generations of
speakers, while all the other language varieties are used
by people over 75 years of age, indicating the urgency
with which such research must be carried out.
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Comprehensive Research Based
on Large-Scale, Long-Term

Studies of Japanese
Project Leader: INOUE Fumio

For more than half a century, NINJAL has been carrying
out long-term (longitudinal) surveys on the use of the
standard language and of honorific forms in Tsuruoka
(Yamagata Prefecture), in Okazaki (Aichi Prefecture), and in
Furano (Hokkaido). Using the same instruments in the same
locations with the same participants over the course of many
years, this research effort has no parallel anywhere else in
the world. Based on the birth years of the many speakers
who have been interviewed, we can say that this research
has allowed us to observe language change spanning well
over a century. We can see real-time changes (from the
successive surveys in each location), apparent-time changes
(from the differences between speakers of different ages at
any one time), and changes across the lifespans of individual
speakers who have been interviewed more than once. This
abundant information on trends in standardization and in
honorific usage can make significant contributions to our
theoretical understanding of language change in general.

Through a comprehensive analysis of the diverse data
that these large-scale surveys have yielded, the present
project aims to construct a theory that can provide statistical
forecasts of future changes in Japanese on the basis of
reliable evidence.

Analyzing Large-Scale Dialectal
Survey Data from Multiple

Perspectives
Project leader: KUMAGAI Yasuo

Digitized data and databases provide a significant
basis for many research fields. The Linguistic Atlas of
Japan and the Database of Discourse in Japanese Dialects
are two of the large-scale databases of Japanese dialects
that NINJAL has built, but they have yet to be fully
utilized by specialists of Japanese dialectology. To bring
out their full potential, this project organizes
researchers from a variety of fields such as quantitative
dialectology, historical dialectology, linguistic geography
and dialect discourse study, with the aim of providing
new insights into dialectal variation, developing new
methods of dialect study, and building up the requisite
know-how for using large-scale dialect data. This
project should also make contributions to training of
young researchers in dialect studies by providing the
know-how for efficient use of large-scale dialect data
and by suggesting further research possibilities.
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Historical Research on
dapanese Grammar
Project leader: AOKI Hirofumi

The aim of this project is to study the histori-
cal evolution of Japanese grammar based on the
thorough examination of classical texts and
various dialectal data, while incorporating
insights from the theoretical research of modern
Japanese.

The project recruits leading experts of each
linguistic period. By unifying their analyses, we
expect that a dynamic picture will emerge
regarding the evolution of Japanese grammar
which will reveal the roots of contemporary
varieties of Japanese.

We will deal with a wide variety of topics with
the intention of establishing the criteria for
judging if a certain description can be
considered as having explanatory necessity as
an account of the historical change of language
in question.

Contact Dialectology and

Sociolinguistic Typology
Project leader: ASAHI Yoshiyuki

Japanese urban centers (e.g. Osaka, Tokyo),
so-called ‘new towns,” and pioneer communities
(e.g. Hokkaido), are all places which have
received people coming from a variety of areas
with divergent dialectal backgrounds. This
project seeks to set up a new discipline in
dialectology, called ‘contact dialectology’ to
examine the linguistic phenomena in communi-
ties where many dialects are spoken.

Contact dialectology articulates sociolinguistic
typology, which is designed to elucidate the
relationship between the social structure of
communities (such as urban communities or
agriculture-based communities) and the linguistic
effects of dialect contact. Generally speaking, a
high-contact situation leads to a simpler
language structure, while a low-contact situation
leads to a more complicated structure. The
primary goal of this project is to develop a
framework for sociolinguistic variation that has
universal applicability.
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Data and theory are both indispensable for
scientific research. Creation of a vision for new
data is necessary for the design of high-quality
resources, and unbiased data is vital for the
construction of a new theory.

In the Department of Corpus Studies, three
basic research projects are currently in
progress: research on corpus annotation for
existing corpora, design of a diachronic Japanese
corpus, and research on the foundations of
Japanese corpus linguistics.

Construction of language resources as
represented by large corpora requires far more
efforts than individual researchers or individual
university laboratories can afford. The Center for
Corpus Development, in close cooperation with
the Department of Corpus Studies, undertakes
the development and construction of NINJAL
language resources, including the Balanced
Corpus of Contemporary Written Japanese and
UniDic, and makes them available to research-
ers in the field of Japanese linguistics. The
Center is also in charge of the maintenance of
corpora developed in the past, such as the
Corpus of Spontaneous Japanese and the Taiyo
Corpus.
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Basic Research on Corpus

Annotation
Project leader: MAEKAWA Kikuo

The value of a corpus is a function of its size
and the quality of its annotation. Placing a
special focus on the latter, this project pursues
various possibilities of corpus annotation to
further increase the effectiveness of existing
corpora, thereby contributing to the standardiza-
tion of various annotation schemes for the
Japanese language.

The annotations under investigation include
the argument structure of predicates, clause
boundary classification, word-sense tagging,
modality tagging, and multi-word structure
tagging, among others. Although most of these
annotations are for written or transcribed texts,
the project is not limited to written language.
Annotation of spoken language will also be

pursued.
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Design of a Diachronic Corpus
Project leader:KONDO Y asuhiro

As an initial step in the development of the
Diachronic Corpus at NINJAL, this project
carries out basic research on the design of a
corpus of pre-modern Japanese. Based on
representative texts from several periods
ranging from ancient times to early modern
times, an experimental model of the Diachronic
Corpus will be created, with the main focus on
the following three points which will lead to the
actual construction of a partial corpus.

(1) The grounds for selecting materials for the

corpus.

(2) How classical texts can be digitized, and
what kinds of information (variant texts,
text notations, variant characters,
quotations, writing styles, etc.) should be
added.

(3) How the morpheme analysis corresponding
to the vocabulary and grammar of each
period and each writing style is conducted.

This project is being carried out in collabora-
tion with the pre-modern Japanese corpus
project at the University of Oxford under the
direction of Prof. Bjarke Frellesvig.
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Foundations of Corpus
Japanese Linguistics
Project leader: MAEKAWA Kikuo

Access to various Japanese corpora has
become much easier recently. It is assumed,
however, that most researchers on Japanese
linguistics are not sufficiently experienced in
corpus analysis. It is hard for them to enter the
field of corpus Japanese linguistics, because no
standard research methodology has so far been
established. To establish a sound research
methodology, we are conducting leading-edge
research in two research groups: the speech and
dialogue study group and the lexical, syntactic,
stylistic and historical study group. While the
research programs of the two groups are
mutually independent, they annually host a joint
research meeting that is open to all researchers
in order to promote the corpus-based study of

Japanese.

Publication sub-corpus

Books, magazines, and
newspapers published during
2001-2005

35 million words

Library sub-corpus

Books registered in at least 13
publiclibraries in Tokyo,
published during 1986-2005

30 million words

Special-purpose sub-corpus

Internet bulletin board, whitepapers, textbooks, best selling books,
Minutes of National Diet, etc.

35 million words

[TBRBAAEZEZXESEHHI—/NAI(1EE, 2011 FELAR)
Balanced Corpus of Contemporary Written Japanese (100 million words, released in 2011)
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Corpus-based Online Japanese
Accent Dictionary for
Japanese-language Education
Project leader: MINEMATSU Nobuaki

This research project aims at developing a
corpus-based Online Japanese Accent Dictionary
(OJAD), which can be used to help foreign
students learn the lexical accents of Japanese. In
classes of Japanese education, the prosodic
aspect of Japanese is not taught sufficiently,
partly due to lack of teaching time. The OJAD
will show accent patterns of individual words in
the textbooks used and how the patterns change
when the words are conjugated or connected to
other words.

This project is a collaboration between
Japanese teachers and speech engineers and
aims at providing a source of practical
information which can be effectively used by
both students and teachers. The former will use
it in self-learning, and the latter in classes. For
example, by drawing from some widely used
textbooks of Japanese, the OJAD will be able to
show the accent patterns of the words in
published textbooks and how they change
depending on linguistic context.

Annotation of Sentence-ending Tones and

the Speaker’s Intention:Expressions of
Speaker’s Expectation of Hearer's Agreement
in Different Japanese Dialects

Project leader: OKADA Shohel

Most of the research that has been done on
Japanese speech annotation has focused on the
analysis of sounds alone. However, since
sentence-ending tones have a close relationship
with the speaker's intention, an annotation
integrating both sentence-ending tones and the
speaker's intention would contribute to the
research not only on phonetics but also on
grammar. Thus, this research project aims to
explore different ways in which both tones and
the speaker’s intention can be annotated.

The analysis will focus on “speaker’s
expectation of the hearer’s agreement”
expressions (e.g. “It's interesting, isn't it?") in
different Japanese dialects. It is said that in
several dialects, such expressions appear as
marked tones, and since it is easier to annotate
marked tones than unmarked tones, we start
this research with these marked tones.
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|dentifying Fundamental Concepts Involved with
Paralinguistic/Nonlinguistic Information Studies
Project leader: MORI Hiroki

Studies on annotating paralinguistic/nonlinguistic
information, which include intention and attitude of
utterances, or emotional states and personality of
speakers, have gained more and more attention.
However, terminology and problem definition in
such studies is often diverse, because there have
been no shared fundamental concepts among
researchers in different areas.

This project aims to organize and systematize
the fundamental concepts that are involved with
paralinguistic and nonlinguistic information of
speech, beginning by establishing their range. This
will yield a common understanding of what is
annotated in a corpus among its designers,
producers and users.

To achieve this aim, a comprehensive literature
analysis on broad areas such as speech science,
pragmatics, discourse, etc. will be conducted.
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Study on Documents and Meta-languages for
Designing a Corpus of Modern Japanese
Project leader: TANAKA Makiro

This project investigates the texts of modern
Japanese as a preliminary to a future project of
designing a corpus of Modern Japanese.
Ultimately, this Modern Japanese corpus is
expected to complement both the Diachronic
Corpus covering the period between ancient
times and early modern times and the Balanced
Corpus of Contemporary Written Japanese,
which will be completed in 2011. Based on the
Taiyo Corpus created by the old NINJAL as well
as on digitized texts of Modern Japanese, this
project will create a prototype of the Corpus of
Modern Japanese and use it to develop methods
for corpus studies of Modern Japanese. The
project will also make a list of important
documents, examine methods of selecting
documents for the corpus, and develop the
methodology for describing the structure of
texts and the morphology of the language
comprising them. This project will advance the
research to the stage where subsequent projects
can start the actual construction of the Corpus of
Modern Japanese.

Sharing of Conversation Corpora that
Cover Diverse Styles and Settings
Project leader: DEN Yasuharu

In this project, we explore a methodology
for sharing existing conversation corpora
that have been developed by various
organizations/researchers. In particular, we aim
at collecting corpora with diverse styles and
settings in order to utilize them in elucidating
the universality and the variety of conversa-
tional phenomena. The agenda includes:

1. Survey of the corpora developed by the
project members,

2. Designing schemes for common annotations,

3. Annotation and sharing of the members’
corpora,

4. Analysis of the shared corpora, showing the
efficacy of sharing diverse corpora,

5. Survey of corpora external to the project that
can be shared using our methodology.

We aim to establish a foothold for future
development of large-scale conversation corpus
through this activity.
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The Division of Crosslinguistic Studies investigates
the outstanding features of the Japanese language in
comparison with the other languages of the world.
The Division and its affiliated researchers currently
carry out typological research on approximately 40
languages, from East and Southeast Asia to Oceania,
South Asia, North and Central America, Africa, and
Europe.

In the past, research in linguistic typology has
tended to take European languages as its point of
departure. In contrast, researchers in the Division
often take as their initial reference points salient
features of Japanese, which we then seek to identify
and compare with features of other languages. Our
ultimate goal is to clarify what Japanese can tell us
about the world’'s languages and what the world’s
languages tell us about Japanese, from both
synchronic and diachronic viewpoints.

Verbs and verbal expressions are key concepts in
the ongoing synchronic research in the division. Such
research includes projects investigating the
relationship between transitive and intransitive verbs,
basic verbal expressions, and ways of expressing
motion, and involves experimental and descriptive
research in the field. Diachronic research in the
division centers on defining a Northeast Asian
sprachbund including Japanese, and investigating the
changes in nominalized expressions in this area
through comparison with the long history of such
patterns in Japanese.
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The region of Northeast Asia where the Japanese
language is situated has many characteristics of a
linguistic area or sprachbund. The languages which
historically occupy this area have many typological
features in common. In the synchronic realm, these
include strictly head final constituent order, a high
degree of morphological agglutination, and
predominant head marking. In the diachronic realm,
they include mono- and disyllabic roots, root or
word-internal co-occurrence restrictions on vowels,
and a notable tendency for nominalized clauses to be
reanalyzed as main clauses. In the center of the region
we find languages (Japanese, Korean, Ainu) with no
primary laryngeal contrast between consonants and
lexical pitch accent. On the northern and western
peripheries we find languages with morphological
agreement.

This project takes as its point of departure typologi-
cal research on the languages of the Northeast Asian
sprachbund. It encompasses a “morphosyntax team”
and a “phonological reconstruction team”, which
together seek to add a diachronic dimension to the
long tradition of sophisticated descriptive research on
the languages of this region in Japan. The morphosyn-
tax team focuses on subordinate clause types
implicated in noun modification and nominalization.
The phenomenon whereby such nominalized
structures are reanalyzed as main clauses can be seen
in Korean, Tungusic, Mongolic, Turkic, and Nivkh; the
historical merger of the adnominal and conclusive
predicate forms in Japanese can be seen as a manifes-
tation of the same process. The morphosyntax team
compares the semantic, syntactic, morphological, and
phonological features of this process across languages
in the area.

The phonological reconstruction team undertakes
the phonological reconstruction of clearly established
language families in the area. Some of these, such as
Tungusic and Ainu, have existing reconstructions;
where these exist, we take them as a point of
departure and re-evaluate them in light of current
research. Research on reconstruction will be carried
out in cooperation with scholars working on the
reconstruction of Japanese and Ryukyuan.
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Universals and Crosslinguistic
Variations in the Semantic Structure
of Predicates

Project leader: Prashant PARDESHI

‘“Transitivity’ is one of the most important
linguistic phenomena relating to the semantico-
syntactic structure of predicates. The main goal of
this project is to shed light on how semantic
transitivity is reflected in (i) the construal of an
event, (i) the linguistic encoding of the event and (iii)
the acquisition of transitive and intransitive verbs
by non-native learners of Japanese. Through
detailed investigations of about 40 languages around
the globe including Japanese, and crosslinguistic
comparisons among these languages, we aim to
make a contribution to our understanding of
transitivity in individual languages as well as the
unity and diversity underlying human languages.

The project consists of 3 teams: (A) the Linguistic
typology team, (B) the Psycholinguistics team and
(C)the Language Acquisition team. The methodology
and major goals of each team are as follows.

(A)the Linguistic typology team: Starting with the
morphological relationship between transitive and
intransitive verbs, researchers in this team provide
detailed morpho-syntactic descriptions of canonical
and non-canonical events encoded with transitive
and intransitive verbs based on primary data.
Further, cross-linguistic studies are carried out with
a view to unraveling the similarities and differences
among languages of the world including Japanese.

(B)the Psycholinguistics team: The team aims to
shed light on the relationship between perception of
the external world and the use of language in
general and use of transitive and intransitive verbs
in particular by eliciting linguistic responses using
non-linguistic stimuli (such as video clips,
questionnaires).

(C)the Language Acquisition team: This team aims
to unravel similarities and differences in the process
of the acquisition of Japanese (L2) by non-native
learners who are speakers of a typologically
different native tongue (L1).
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Japanese and the Typology of Linguistic
Expressions for Motion Events : A Crosslinguistic
Experimental Study with a Focus on Deixis
Project leader: MATSUMOTO Yo

Linguistic expressions for motion events are
known to manifest interesting typological
variations in human language. Based on previous
findings and new data, this project aims to
establish a new and integrated typology of the
linguistic expressions of motion events. Unlike
most of the previous studies that have focused
on the patterns of the expressions of manner
and path of motion, this study will look at deictic
elements of motion as well. The methodology
taken is crosslinguistic and experimental.
Production experiments will be conducted in
more than ten languages by using the same
video clips showing various motion events with
deictic information. The data from Japanese will
be closely examined and compared with the data
from other languages, with a view to situating

Japanese within the typology.
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In light of the wide range of current issues
surrounding the teaching and learning of
Japanese as a second (foreign) language(JSL), the
Center for JSL Research and Information aims to
gather information on JSL research being done
inside and outside Japan and disseminate it
online for global use, together with the outcomes
of empirical studies carried out at NINJAL on
non-native speakers' communicative abilities in
Japanese.

With the constant increase of learners of
Japanese living in and outside Japan, learners'
needs with respect to Japanese are becoming
more diverse and more varied at schools, in
society, and at workplaces. Under these
circumstances, it is increasingly important to
address the issues of what form Japanese
teaching and learning should take to meet the
demands of multicultural communities. By
paying special attention to the fact that Japan is
growing into a multilingual and multicultural
society with a great number of international
residents trying to acquire skills in Japanese, the
Center will make broad contributions to both
academic and practical issues involving the
teaching and learning of Japanese as a foreign
language.
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Study on Teaching and Learning
Japanese as a Second Language
in a Multicultural Society

Project leader: SAKODA Kumiko

In collaboration with a wide range of
disciplines, such as research on second language
acquisition, contrastive linguistics, sociolinguis-
tics, psycholinguistics, and corpus linguistics, this
project conducts empirical studies on various
issues in the education and learning of Japanese
as a second language in a multicultural society.
Specifically, we will investigate learners’ commu-
nicative competence to determine regularities in
second language acquisition, which will become
the foundation for future Japanese second
language instruction and evaluation.

In its execution the project is divided into the
following five subprojects, which interact with
each other.

(1) Research on the acquisition of Japanese as a
second language in different learning
environments

(2) Research on basic vocabulary for learners of
Japanese

(3) Research on Japanese language and education
for communication

(4) Research on evaluation as an interactive act
in society

(5) Research on the content of Japanese as a
second language
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Constructing Vocabulary and Grammar
Syllabi Based on the Difficulty of Japanese
Acquisition Documented in Learners’ Corpora
Project leader: YAMAUCHI Hiroyuki

Learners’ corpora are widely used in second
language acquisition studies. However, such
corpora have not yet been applied as much as they
could be to research on Japanese pedagogical
grammar or to actual Japanese language teaching.
Learners’ corpora can provide rich information on
how easy or difficult it is to acquire vocabulary
items and grammatical constructions, and only
when corpora make such practical contributions
will their value be recognized. This project will
conduct research on learners’ corpora by bringing
together specialists in a broad range of fields,
including Japanese pedagogical grammar, second
language acquisition, Japanese language teaching
methodology, learner strategies, and learner beliefs.
The goal is to inventory lexical items and
grammatical structures in terms of how difficult
they are to acquire and, on that basis, design
Japanese language teaching syllabi for learners at
all levels.

Studies of Intera_ction by Speakers of
Japanese as a First or Second Language
Project leader: YANAGIMACHI Tomoharu

Constructing conversations using language is
not just a matter for the speaker. Rather, both
the speaker and hearer must coordinate their
participation and organize their conversations in
response to the context. Languages are not used
in and of themselves, but are always embedded
in people’s daily practices where various
resources (e.g. artifacts) in the environment are
incorporated in the organization of these
practices along with language.

The framework of interaction analysis enables
us to view human communication from a
different perspective from the traditional notion
of communication defined as the transfer of
information or messages among individuals. In
this project, members will (1) videotape and
transcribe data where speakers of Japanese as a
first or second language engage in various
practices, interacting with others and the
environment; and (2) conduct micro-analysis of
the data, develop theoretical discussion, and
finally present pedagogical suggestions for
language instructors.

EENEADHAEERELEELEETD
KREICRI T HFIFHERE
PAESESAVES A i ITNIN
(HARGEHE WG - e vy —dEHI%)
(=)

AK7ayzybCiE, EIHERA (F—ox %z
EMICHE) THEON24&5 7 —4 (OPI:Oral
Proficiency Interview# i HHL CIUEEL72dD) D4
T2 T B RFEAT DB R A DATH L EBIT, Fr /-4
(SRBAENG, SRk, SEEREL Ay b —2% 0
&) DFERR T — 5 DY - i, S 2179 T DB
WU, JRRE T, 332 = —ar iige, HARGES B
58, I 74— VT =2 E OB - Fikid nT
TV, EWMT 5. 20ZLT, £ 55 % UbibritEd
RO ZIBI L EEHEOSTEEM, S5
HOFEREL LY, HRFEEZLEE T 58 FE
DHLZTOWAHEEISH LT, TELRYIB 25N D40
2 P (R S5 7 7a—F) o R %5 oHH
M Thb, ATBT 7 MeERTHILT, Mgt
BUILEMAEZEOF BN S EGIZEOMEN I
DWW, F 7l R R P A DFEE DS B2 5
CEDRFENG,

HAEFEERELRHFEAE

I\ Ry O DIER

TN == TG x N NTY

St T 7E R # %)
(=)

HAGEZIVEFEE L TR REHEITEST, HARGED
JEIHRE 2 0] B E857-002, i A EE OB JEAR T
G DRI R FEB DA R T b o Fe AR B F OHE
IHRFE S, BIRILIR, JHFFRE O A 2~ DK G%
BRI BTV LA B ILE DD THL.25H
(2, HRGEE DR R 2T TR, BEEEDORREHARGE DA
SO R E A ER T AT R
1N NG ET (15 4 BN N SVAS P A5V (WP N w
TxIML, Bk, HARGEY:, HARGEEE 7, WS
LB SRR gE, T R, S SRR,
TI—NAFiRF LVl 4 e 520 B D I o
AR ZR A, R OHARGEFEEZ ORI DO
W% P BN ARO[ HA G 18 8 F 2R AR Bl 5 H 1%
NIRRT | OTar A TERFEL, EUIIERDOWT,
Hewr, 0w, 038, He <9 =71 —ihOTERO/ER
ZHiET .

el -EREY

Interdisciplinary Study on Learning

Japanese and the Reality of Language

Life of Foreign Permanent Residents in Japan
Project leader: NOYAMA Hiroshi

This project will conduct analyses of
conversation data collected using oral proficiency
interviews (OPIs) in longitudinal research on
individuals observed at regular intervals. The
viewpoint is that of formative evaluation, and the
project will also collect, maintain, and analyze
new data using the formative fieldwork method.
In this way, the project aims to grasp more
accurately the reality of language learning and
language life for foreign permanent residents in
increasingly multilingual and multicultural
modern local communities, and to build the basis
for a welfare linguistic research approach to
respond to various problems faced by permanent
residents who need to use Japanese.

This project will explore a new approach and
framework for how to study the language
learning and the language life of permanent
residents in local communities.

Compilation of a Handbook of Usage of
Japanese Basic Verbs for JFL learners
Project leader: Prashant PARDESHI

The aim of the project is to compile a
handbook of usage of basic verbs in Japanese for
JFL learners. Verbs as predicators are one of the
crucial components which determine the
skeleton of a sentence, which serves as a basic
unit of communication. This project focuses on
the basic verbs which are frequently used in
day-to-day conversation, and aims to develop a
new framework for the compilation of a
handbook of usage of basic verbs in Japanese by
integrating state-of-the-art insights from various
related fields such as Theoretical Linguistics,
Japanese Linguistics, Japanese Language
Pedagogy, Linguistic Typology, Contrastive
Linguistics, Cognitive Linguistics and Corpus
Linguistics. The envisaged end product of the
project is a set of small-scale bilingual handbooks
(Japanese-Chinese, Japanese-English,
Japanese-Korean and Japanese-Marathi).

m
o
B

#

I}
&

AN e

39



O o—/SRBEIFE>Z—  Center for Corpus Development OV AZE IR ER 4> Z— Center for Research Resources
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of various language resources in an effort to

5 i [5] A - At - S B E 7% . . .
AFOIFRMAET 2720, SR HIRO 5 foster collaborative research, working in close

FAEDT 2o FITEICERL T Sl BIRWITE RO cooperation with the Department of Corpus
W IR HER L TV 5, Studies. Among the resources now publicly ENA O 5eE O IR R I T 5720, Bt To promote advanced collaborative research,
HAENHTOZFEEFICIE, DLFOL0RH 5, available are: F—HuE7oT, PIF DI LFHEZ DTS, the Center for Research Resources provides a

¢ Balanced Corpus of Contemporary Written

-HABEAREHEESES M a— XX (BCCW]) Japanese (BCCW]) 1. 7= X—2OHEE (7 =7 TRBH) vast amount of material, data, and bibliographical
HAGEZ B3 20 D3 3 —7 S A Ui the first balanced corpus for Japanese (100 (1) THAFEWIZE - HAFEBCE BT — 5 N — ] information on Japanese linguistics and Japanese
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HAGR & 75 5 R L B 1Ll 2007 Ao * UnllDlg o s ; . . e 5Bt A Y B A N i Y ) and research institutes in Japan and throughout
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HAGRORBURHFEE 7 T — /¥R 7507 5o e Corpus of Spontaneous Japanese (CS]) 2. WFZEr OFATY (7 =7 R M- THIAT) bibliographies, Kokugo Nenkan and Nihongo
- KFpa—s82 a large-scale corpus of spontaneous spoken (1) EZENf T2y 27 M a— Kyoiku Nenkan, which were formerly published
B X GBI OMERE T — /32, 7007 o Ja%)‘ape_s%(TS million words) (2) [ 7 [l GERF FE T in book form, are now unified and available
e e Taiyd Corpus IS . o .
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DIA—73Z,10045 7E million words) 4. U ZEAT ASKI604E L2 72> TREEIYICFE i L The Center is also in charge of issuing
e ;hMc;del;n XVorlneridea%azlme C(Lrlpus et TE-BEOE HETERIN - KRET Y NINJAL's publications such as the NINJAL
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) Elzlinw)ﬁ:%ﬂ@/_/ 77\09.6733,;30‘ 1895 and 1925 in women's magazines (1 million DIETLLE AR 1) 53 ﬁ(&%ﬂ%lﬁ]%ﬂ?f@iﬁlm Project Review, the NINJAL Research Papers and
4 1%IZKOTONOHA FHHZ$LiRLC, WEDOHA words) 2, LB R T Co @i LR AZR L) the NINJAL Collaborative Research Project
RN REL IR — S AL T BRI 25D 50 F * Bunrui Goihyo 5. B -k - RO L Reports.

1 2T DFFA MR S E L T100E ER O AR a representative thesaurus of Japanese (96,000

e e = W s words)
B =/ SRS 2RHILEAT T TH L The Center is now working on a diachronic

corpus of the Japanese language, and plans are
underway to develop an ultra-large-scale web
text corpus of 10 billion words.
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Empirical Study on the Role of Prosodic

Features in Conversations
Project leader: KOISO Hanae

Prosodic information plays an important role
in making a natural flow in conversation.
Although much research has been done to
explore the relationships between conversational
interactions and prosodic information, there has
been no systematic study in the literature that
incorporates the other types of information that
prosody conveys.

This project will investigate the roles of
prosodic features in conversation by focusing on
different kinds of function that they have in the
conversation: the functions with specific
reference to conversational interactions (e.g.
back-channeling) and the functions relevant to
speech in general (e.g. signals that indicate
syntactic and/or discourse structure).

Structured Description of Kunten-Shiryo
(Documents Written in Chinese with Marks for

Rendering into Japanese)
Project leader: TAKADA Tomokazu

Kunten-Shiryo (classical Chinese documents
with marks added for rendering them into
Japanese) has been utilized to grasp aspects of
the history of Japanese, especially characters,
pronunciation, vocabulary, and usage. However,
the study of Kunten-Shiryo generally lags behind
other fields as regards the use of digital
technologies such as electronic interpretation
texts and digital imaging of originals.

Focusing on Kongocho Issai nyorai Shinjitsu sho
Dai jogensho Daikyo Okyo Vol. 1 (owned by
NINJAL), this project aims to develop a method
of structured description of interpretations,
which are the results of readings based on the
originals, and thereby to create a prototype of
digital interpretations that can be shared among
researchers and allow verification of the originals
by using a display system that allows the user to
compare interpretations with digital images of
the originals.
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The Current States and Changes
in the Japanese Spoken in the
Metropolitan Area

Project leader:MITSUI Harumi

This project attempts to explore a new phase
of the Japanese spoken in the Tokyo Metropoli-
tan area (Tokyo and its surrounds) from the
viewpoint of descriptive sociolinguistics. The
language in that area has a privileged status:
(i) It is the base of Standard Japanese, and (ii)
Linguistic phenomena which occur in it often
spread to other areas in Japan. On the other
hand, it has some internal fluidity which other
Japanese dialects do not have: (iii) It has weak
social foundation to preserve its traditional
linguistic features, (iv) It is always exposed to
linguistic diversity, (v) It contains various linguis-
tic subgroups whose linguistic norms are
different from each other. This project aims to
build a framework to analyze linguistic fluidity
considering geographical, historical and social
factors, and to investigate the current state of
the language in the Metropolitan area.

A Study of Regional and Generation

Differences in Discourse Pattern
Project leader: INOUE Fumiko

Discourse patterns are a major topic of
discourse analysis, and the variation of discourse
patterns is an important topic in pragmatics. In
the paper “The development of discourse in the
Tokyo Dialect” (Kokugogaku 190), Kukita (1990)
observed what kind of connectives and
interjections are used in conversation and
showed that speakers of the Tokyo dialect tend
to insert utterances which express their attitude
in the process of discourse, whereas speakers of
the Kansai dialect prefer to report a fact
objectively. Kukita's study provides an important
insight into how to carry out research on
variation in discourse patterns. This project will
investigate variation in discourse patterns by
comparing data of natural discourse by younger
and older Japanese dialect speakers, focusing on
the linguistic cues which reflect the type of
discourse pattern.
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A Study of Ongoing Changes in
Modern Japanese
Project leader: NIINO Naoya

While existing words and phrases undergo
change in meaning and usage, new words are
born one after another. Some of them are in
vogue for some time and fall out of use, while
others are established and listed in dictionaries.
This project investigates the time and process of
the birth of new words and new grammatical
expressions in modern Japanese by paying
special attention to social factors that motivate
them as well as to speakers’ subjective attitudes
and judgments regarding their ‘correctness’. By
clarifying the actual conditions of ongoing
language change, the present study is expected
to bring forth material that will be useful for
Japanese language education at school and for
furthering a better understanding of Japanese
by its native speakers.

Study of the History of the Japanese Language

Using Statistics and Machine-Learning
Project leader: OGISO Toshinobu

With the advance of NLP technologies and the
development of electronic dictionaries,
morphological analysis for historical Japanese
texts has now become viable. This has opened
the way to applying innovative research
methods such as statistical and corpus-based
analysis to the field of the history of the
Japanese language.

In this project, machine-learning is used to
develop tools for the construction of a historical
corpus of the Japanese language with a
sophisticated annotation schema, and existing
software is adapted to create a user interface for
research. Use of these tools enables us to explore
the possibilities of applying statistical methods
such as multivariate analysis to a historical
corpus of Japanese for the first time.

The software developed in this project will be
employed in the construction of the historical
corpus that is currently being planned at
NINJAL.
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Development of Classification Indices

to Treat a Variety of Texts
Project leader: KASHINO Wakako

The text classification indices for books that are
commonly available are limited to NDC, used for
genre classification and Japan book classification
codes (C codes), used for marketing targets and
sales outlets. They are not sufficient for studying
texts and using corpora linguistically. This project
aims to design and verify a classification scheme
for handling a variety of formats, contents, and
expressions necessary for text research and
utilization of corpora in connection with book texts.

First, an index is provided to indicate whether
the text structure is a simple type (e.g., chapter
and verse structure) or an atypical type (e.g.,
conversation, Q&A format, illustrations, a glossary,
etc.). Second, an index is provided to classify texts
with simple structure according to the features of
their content and expression: difficult or easy, stiff
or relaxed, polite or informal, written or spoken,
subjective or objective, etc.

The classification indices will be assigned
manually or automatically to the more than 10,000
text examples to be included in the Balanced
Corpus of Contemporary Written Japanese, and will
be verified systematically.
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Distribution of Vocabulary and

Sentence Structures in Texts
Project leader: YAMAZAKI Makoto

Traditionally, vocabulary is considered to be
static in set-theoretic terms. However, because each
of the individual words composing the vocabulary
is used in its own context, it is possible to advance
dynamic lexicology by targeting actual usage. In
other words, lexicology can be based on the
time-series distribution of vocabulary in texts.

As an example, the dynamic vocabulary formed
during the text production process will be analyzed
quantitatively from the viewpoint of sentence
structure. Using the BCCW], the study will explore
the relationships between the frequency of a word
and the circumstances in which it appears,
especially the relationship between sentence
structure and the circumstances in which a word
(independent word or function word) appears.

A Study of Compositional Semantic
Representation Based on

Contextual Information
Project leader: YAMAGUCHI Masaya

Contextual information has been used in several
NLP tasks (for example, automatic thesaurus
construction, word sense disambiguation) based on the
distributional hypothesis that “words that occur in the
same contexts tend to have similar meanings.” The
goal of this project is to develop a theory where by
the semantic representation of compositional linguistic
elements (e.g. compound verbs) can be derived from
the contextual information of the relevant components.
The research plan is as follows:

a) Analysis of the relationship between the contextual
information of compositional linguistic elements and
that of their constituents,

b) Verification of the distributional hypothesis
(including the representations of contextual
information),

c) Assessment of outputs of our NLP systems from a
linguistic point of view.

EFMMEEZE For Young Researchers
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Graduate School of Language
and Society at Hitotsubashi
University

The Institute and the Centre for Student
Exchange, Hitotsubashi University, cooperate in
the graduate program in teaching Japanese as a
second language administered by the Graduate
School of Language and Society, Hitotsubashi
University. The objective of the program is the
nurture of effective Japanese language teachers
who possess thorough knowledge of different
aspects of Japan in order to play an active role in
Japanese language education in Japan and

overseas.
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Training for Young Researchers
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I NINJAL Tutorials

The purpose of the NINJAL Tutorial is to
foster and support young researchers. This is a
part of an Inter-University Research Institute's
mission of "cooperation with society, contribution
to society, and fostering of young researchers". A
NINJAL Tutorial session is a training session
where expert researchers provide instruction in

current research methods and results.

Employment Opportunities for
Outstanding Post-Doctoral
Researchers

Doctoral degree recipients are hired as
researchers (project PD fellows) to assist with
particular projects. As of March 2012, five
project PD fellows have been appointed.

EFMEETE
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NINJAL serves the public by presenting
its ongoing research through a variety of
programs, some designed for specialists,
some for general audiences, and some for
young people.
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Programs for Specialists
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*NINJAL International Symposium on "Valency
Classes and Alternations in Japanese"
(THAGED AL T2 HE ) 20128

The 22nd Japanese/Korean Linguistics
Conference -+-2012.10

-NINJAL International Conference on Phonetics
and Phonology (ICPP 2013) 20131
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NINJAL International
Symposia

The Institute holds international symposia
dealing with topics of current interest on which
cutting-edge research is being carried out within
the Institute and in collaboration with other
institutions. By involving researchers from
abroad, the symposia serve to deepen under-
standing of the issues and to communicate
recent advances to the international scholarly
community.

| NINJAL Colloquia

The NINJAL Colloquium series invites
distinguished domestic and foreign researchers
to talk about cutting-edge research findings in
various fields of Japanese language, linguistics,
and Japanese language education. The colloquia
are open to the public, so please feel free to join
us whether you are a teacher or a graduate
student.

| NINUAL Salons

The NINJAL Salon provides an opportunity
primarily for researchers working at the
Institute (including project collaborators) to
introduce their work to colleagues and exchange
information.

Public Relations and Public Programs
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NINJAL Collaborative Research
Project Meetings and Symposia

Each project group holds a meeting or
symposium several times a year at which
interim reports on the collaborative research are

presented.
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Programs for the General Public
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| NINUAL Forums

In an effort to contribute actively not just to
the scholarly community but to the larger
society, the Institute sponsors the NINJAL
Forum to keep the general public informed
about the results of the research being carried
out within the Institute and in collaboration with
other institutions. Previous Forum themes have
included Japanese language education, dialects,

and writing.
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I NINUAL Seminars

The NINJAL Seminar provides an opportunity
for the participants in a collaborative project to
present their research in a variety of formats to
the general public.
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Programs for Young People
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(for junior-high and high-school students)

I NINJAL Career Exploration Program

Designed for junior-high and high-school
students, this program aims to convey the
wonder and the joy of learning by introducing
students to research on linguistics, Japanese
language, and Japanese language education.

I NINJAL Junior Program

(for elementary school pupils)

BLLAW LT
LI Tars L% HE This program encourages elementary-school
LT 5, pupils to see that “Language is fun.”

T4 Publications
|EsEfR7O0Y o bLE2— | The NINJAL Project Review
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This is an electronically distributed academic
publication. It provides extracts from the results
of collaborative research at NINJAL.

lThe NINJAL Research Papers

This is published twice a year, in May and
November, with a view to promoting research at
the Institute and publishing its results, as well as

training young affiliated scholars.

| The NINJAL Forum Series

This is published in print and online to inform
the public about the content of the NINJAL

Forum.
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Please visit our website for further
information.

http://www.ninjal.ac.jp/

Public Relations and Public Programs
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Balanced Corpus of Contemporary
Written Japanese (BCCWJ)

The BCCW] is the largest Japanese corpus in
existence (approx. 100 millions words). The
“Shonagon” search system is publicly available
on the Internet and can be used freely. For more
complex searches, the “Chiinagon” system is also
publicly available on request.

Corpus of Spontaneous Japanese
(CSJ)

The CS]J is a database of spoken Japanese
stored on 18 DVD-ROM discs. It is one of the
largest spoken language databases in the world.
(7.5 million words)

| Taiyo Corpus

The Taiyo Corpus is a text database of the
popular periodical Taiyo (1895-1928). All texts are
XML formatted, allowing for efficient text
retrieval and data handling. (7 million words)

Bibliographic Database of
Japanese Language Research

This is a database of articles dealing with the
Japanese language that have appeared in
academic journals and anthologies. New entries
are usually added three times a year. The
approximately 180,000 articles can be searched
on the Internet using bibliographic information
such as author or title and also by keyword or
chapter title.

J Teramura Database

This database was compiled by the late Hideo
Teramura, who laid the foundation for research
on Japanese language education. He collected
and classified Japanese language errors in
compositions written by foreign students from
many different countries. The database is now
publicly available on the Internet, along with a
pdf version of the original work.
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The National Institutes for the Humanities pursue
activities that advance cutting-edge,international
research in the humanities that goes beyond
existing boundaries to explore new areas.

EHERE Inter-Institutional Research |
TPOTILBIIBBAREXILOERHBEFROESR I Historical Synthesis of the Multilayered
HfRAg Relationship of Nature and Culture in Asia
EZERNE, S ELE DD, 2T 5T\ b, . NIN]'AL is cooperating by providing expertise in
linguistics.
<El§§_ﬁf3§1$®i$?%ﬁ}f%‘i> B {Research leaded by NINJAL)
HEEEB L KEROMBIHEIRESED The Preservation and Use of Dialects, with
RiE-EAICEAY AR Particular Attention to Social Service, through
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Dialects in Disaster Areas

This research investigates the role of local dialects
in disaster-affected areas, ways in which language
assistance can respond to a multilingual society, and
ways of preserving the sense of community that local
dialects provide a shared basis for. It aims to utilize
dialect research to make a contribution.

Urgent Survey of Kana Manuscript The Tale of

Genji at the Library of Congress

The aim of this project is to research The Tale of
Genji (54 volumes in total) owned by the Library of
Congress in the United States, and to provide a
transcription online.

East Asia and the Pacific: Exploratory Research

on the Farming/Language Dispersal Hypothesis

This project involves collaboration between
linguists, plant geneticists, archaeologists,
anthropologists and historians to investigate the
relationship between the spread of agricultural
technologies and the distribution of language families
in the Japanese archipelago, Asia, and the Pacific.

I The Dispersal of Agriculture and Language in

| BAREEENERIORAERZ International Collaborative Research on Japan-Related Documents and Artifacts Overseas

AREFFEHTIE, HAR ANDIEB 22k, 355315 Tl
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NINJAL is cooperating in this survey of materials
that, beginning in the early modern period, were left
overseas for various reasons in connection with the
activities of Japanese people abroad.

| AREEOHRA(L

Research Resource Sharing |
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ABEXALMF B SR

NINJAL is cooperating in developing the integrated
retrieval system by providing linguistic expertise. Six
NINJAL databases are searchable now through the
nihuINT.

MEXZE=E Research Library
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BResearch Library

The Research Library of NINJAL collects and
stores mainly research materials and linguistic
resources concerning Japanese language studies
and the Japanese language, as well as related
fields such as Japanese language education,
linguistics, etc.

This is the only library specialized in the
Japanese language and linguistics in Japan.

@®Open Monday through Friday
Hours: 9:30 to 17:00

@Closed on Saturdays, Sundays, public holidays,
the New Year holidays, and the last Friday of
each month

®Special Collections
Tojo bunko (dialects), Ota bunko (dialects),
Hoshina bunko (language issues), Kenbo
bunko (dictionaries), Kanamozikai bunko
(characters/notation), Fujimura bunko
(phonology), Hayashi bunko (Japanese Linguis-
tics), Koshimizu bunko (pedagogical studies of
the Japanese Language), Nakamura bunko
(Japanese Linguistics), etc.

®Document Copying Service
We are members of the inter-library docu-
ment copying service (NACSIS-ILL) of the
National Institute of Informatics.




g M

" E

History

1948(I3F23)5 121
127200, 157 E 77807
LR 25477 )

R FEA T i & L C B C ke i £ CHURUHR N4 [X)
— kg

1B 1 A fa AT (A 23

e

1954 (3A129) 42101
TAHH X A H— 4G O — A& K E 0T A O Bz Aif
L, B

1962 (W3F137) 4E 41
AL X VS 2B iz

1968 (I3 A143) 4 61
AL R L eI, [ R FE T ST B b
PPtz

1999 CERR11) 4E12H
PN AT B A 7 E GERFFE T B A (CE114E 32
HE1715)

2001 CE)R13) 4E 41

A CINEAE EAT S

B RO SHFSE R (BFSE I 56, AR 5
P, N R

2005 CPIR17) 5 2H
LTI R s

2009 CE#%21) 4 35
BT AT MR B A5 572003 BB
BB DR 51 5 B T

2009 CER&21) 4 105

K27 L[ A1 A% B 23 NN [ SCARRIT 7 A 11 37 [
fzear s

B AT % - 3 vy — (PG - W ST R,
Rp 2 M SF S8 %, SR & IRIIE %, S alxt IF o
2, WFgetE g Bl vy —, a— s A%ty y— HA
BN ey —)

&H

1948.12

On December 20, the law for the establishment
of the National Language Research Institute took
effect(Act No. 254 of 1948 (Showa 23)).

Part of the Meiji Memorial Picture Gallery was
borrowed for its facilities.

1954.1

It was transferred to a building borrowed from
Hitotsubashi University at Kanda Hitotsubashi,
Chiyoda Ward.

1962. 4
It was transferred to Nishigaoka, Kita Ward
(formerly Inatsuke Nishiyama-cho, Kita Ward).

1968. 6

With the establishment of the Agency for
Cultural Affairs, the Institute became an
affiliated organization of the Agency.

1999.12

The law for the Independent Administrative
Agency "National Institute for Japanese
Language" was promulgated (Act No. 171 of 1999
(Heisei 11)).

2001. 4

The Independent Administrative Agency
"National Institute for Japanese Language" was
established with the Administrative Department
and three research departments (Language
Research Department, Japanese Language
Education Department, and Information and
Resources Department).

2005. 2
The Institute moved to Midori-cho, Tachikawa
City.

2009. 3

A law was enacted for developing MEXT-related
laws for promoting the reform of independent
administrative agencies.

2009. 10

The Inter-University Research Institute
Corporation, National Institutes for the
Humanities "National Institute for Japanese
Language and Linguistics" was started with the
Administrative Department, and four
Departments and three Centers (Department of
Linguistic Theory and Structure, Department of
Language Change and Variation, Department of
Corpus Studies, Department of Crosslinguistic
Studies, Center for Research Resources, Center
for Corpus Development, and Center for JSL
Research and Information).

Reference Materials

EEFhER Directors-General
MK BRE ES 1st. NISHIO Minoru
1949%1A318~1960%1H22H 1949.1.31 — 1960.1.22
#20 HHMH AR 2nd. IWABUCHI Etsutaro
19601 H228~1976%1H16H 1960.1.22 — 1976.1.16
B3 W X 3rd. HAYASHI Oki
197651 168~1982%F4A818 1976.1.16 — 1982.4 1
A B Hi 4th. NOMOTO Kikuo
1982F4A18~1990%3A31H 1982.4.1 — 1990.3.31
EHK K& & 5th. MIZUTANI Osamu
1990F4A18~1998%3A31H 1990.4.1 — 1998.3.31
6 BE EH 6th. KAI Mutsuro
199854 1H~2005%3A31H 1998.4.1 — 2005.3.31
BT #F &## 7th. SUGITO Seiju
2005%4H 1H~2009%9A30H 2005.4.1 — 2009.9.30
g8 B4 KX 8th. KAGEYAMA Taro
2009%10A18~ 2009.10.1 —
1=k Members of Staff
2012.4
= - =2 ) %;E ANE
& iz HHIR B MEE I a &5t
Director-General Professors Associate Professors Assistant Professors Investigators Subtotal A Total

1

11 14

Administ

2 29 21 50

$IEW IR EZER{, These figures exclude people working part-time.

¥ B

Budget

2012

%E]‘.(Unit) : F M (thouasnd yen)

m A
Revenue
EERRXfTE 1,117,600
Management Expenses Grants ' '
HE2UIA 3688
Direct revenue !
a3 1,121,288
total
NEEE External Funds
2012 B {3 (Unit): FM(thousand yen)
HEFRARMUE 78.910 SATHE§26¢4
Grants—in Aid for Scientific Research . number of Grants
ZD DI ERE E (2011) 400 —

others
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HZHREHENE Grants-in Aid for Scientific Research e
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201 2F EHIR:ERE for 2012 fiscal year RSB
EBFERC)—M (TN] B HEHIR e IR T JEE PR 2012-2014
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